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612.  Tibble, Granhammar,  V. Ryds  sn. 
Pl. 2. 

L i t t e r a t u r :  J .  Hadorph, Resejournal 1684 (i Peringskiölds Monumenta 3); R. Dybeck, Reseberättelse 1860 (ATA), 
s .  2, Sverikes runurkunder  1, s. 4 (D 1: 10). 

Stenen står 35 m. N om vägen Lerberga—Granhammar, o. 60 m. N V  om Mjölnarstugan, o. 
50 m. Ö om U 611. Ristningen ä r  vänd mot S. 

J .  Hadorph har  tydligen sett stenen vid sitt besök på  platsen å r  1684 (se ovan U 611). 
R. Dybeck omtalar, a t t  på Hammarbacken, där  Tibble by legat, syntes gravkullar, stenkretsar 
och bautastenar. Bland dessa låg en lång sten, som »fanns ega et t  ristadt prydligt kors å undre 
sidan. Han  ä r  n u  rest.» 

Rödaktig granit. Höjd  1,76 m., största bredd 1,29 m. Korsets höjd och bredd 0,44 m. 
Stenen saknar inskrift  men ä r  försedd med et t  likarmat kors som enda ristning. 

613. Torsätra,  V.  Ryds  sn. 
Pl. 3, 4. 

L i t t e r a t u r :  B 271, L 326, D 1: 12. Ransakningarna 1667—84; J .  Hadorph, Resejournal 1684 (i Peringskiölds 
Monumenta 3); J .  Peringskiöld, Monumenta 3, bl. 208; O. Celsius, Svenska runstenar (F  m 60) 2, s. 244, Acta Literaria 
Sveciæ, Vol. 3 (1730—34), 1733, s. 89; N. R. Brocman, Sagan om Ingwar  Widtfarne (1762), s. 127; U F T  h .  8 (1879), 
s. 109; E .  Brate, Svenska runristare (1925), s. 74. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  P .  Helgonius och J .  Hadorph, t räsn i t t  (i Peringskiölds Monumenta och B 271); Dybeck a.  a .  

Runstenen står 400 m. VNV om Torsätra huvudbyggnad, vid södra dikeskanten av en kör­
väg, som f rån  gården i västlig riktning fö r  u t  på  gärdena. Ristningsytan vetter å t  O. Platsen 
är  utmärkt  på Geologiska kartbladet »Fånö». 

Enligt  Ransakningarna funnos »2 Stoora Runesteenar i Torsätragierdet wästnordan t i l  u t h  
med wägen». Det  är  U 613 och U 614 som avses. Stenarna blevo avtecknade under Hadorpbs 
resa 1684 (»2ne wid Torsätra»); enligt anteckning på  träsnittet  i Peringskiölds Monumenta stodo 
de på »Torsätra gärde» (B 271: »Torsättra gärde», L 326: »Thorsätra gärde»). — O. Celsius 
undersökte inskriften »Månd. efter  7 Trin. 1728, h .  e. 5 Augusti.» — N.  R. Brocman har  själv 
besökt platsen; han  meddelar: »Andre Stenar, som äro lagde ikring denne Sten, a t  hindra honom 
f r å n  Pall, hindra jämväl dem, som nu wilja läsa honom, a t  se Ordet hvita; och är  p i ordet vathum 
nog otydligt.» — R. Dybeck: »Denne runsten och den nästföljande [U 614] stå på Thorsätra 
gärde vid en f r ån  gården vestligt utgående sämre körväg, hvilken f rån  gärdet leder u t  till skogs­
marken och der grenar sig i gångstigar. De  äro midt emot hvarandra på hvar sin sida om 
vägen. Inskrifts sidorna vetta icke å t  vägen, u tan  mot öster, hvaraf kunde slutas a t t  den gamla 
körvägen, som f r ån  Ryds kyrka sträcker sig norr  u t  nästan midt igenom Thorsätra gård och 
vidare till Teljeby och Yik vid Mälarstranden i granskapet av runstenen 14 [D 1: 14, d. v. s. U 629, 
Grynsta], fordom h a f t  en rätare  riktning, så a t t  den strukit förbi båda stenarnas ristade sidor. 
Andra omständigheter gifva stöd häråt .  — Förevarande sten står n u  på  södra sidan om vägen.» 

Ljusgrå, grovkornig granit. Höjd  (över nuvarande markytan) 1,55 m., bredd 1 m. Ristningens 
höjd 1,42 m., bredd 0,94 m. Mitt på stenen finnas flera band av ljusare, hårda kvartskristaller. 
P å  några ställen h a  bitar av ytan fallit bort, varigenom även ristningen har  skadats. Men p å  
det  hela taget  ä r  den väl bevarad och tydlig. Den ä r  tämligen d jup t  huggen. 
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Fig. 7. U 613 och 614. Torsätra, V. Ryds sn. Ef ter  B 271. 

Inskr i f t  : 
+ una  + l i t  + r e i s a  + þ insa  + s t e i n  + aftR + s u n  s i n  + i s t n  s u m  + t o  + i ho i ta  + uaþum + kuþ h i a l b i  + 

5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 
s a l u  h a n s  -

65 

Una (1. Unna) let rœisa þennsa stœin æftÍR sun sinn Øystæin, sum do i hvitavadum. Gud hialpi 
salu hans. 

»Una (1. Unna) l ä t  resa denna sten ef te r  sin son Osten, som dog i dopkläder. Gnd h jä lpe  
hans  själ.» 

Till läsningen: Namne t  1—3 una ä r  fu l l t  klart .  5 i ä r  icke stunget.  8 e ä r  tydligt  s tunget ;  
likaså 19 e. I n t e t  sk e f te r  28  n. F ramför  32 i gå r  e t t  kristallband över ytan,  vilket r istaren tyd­
ligen h a r  undvikit.  H ä r  finnes in te t  spår av ristning, ehuru avståndet f r ån  sk + ä r  tämligen 
stort .  32—33  is äro tydliga;  bs t  på 34  t likaså. 32 i h a r  en svag förd jupning  m i t t  p å  hst ,  som 
möjligen ä r  huggen.  Huruvida  r u n a n  är  stungen,  kan  e j  med fu l l  säkerhet avgöras. Däref te r  
tydl igt  35 n. Mellan 34  t och 35  n finnes in te t  spår av ristning. E t t  band av hårda  kristaller g å r  
h ä r  f r a m  och h a r  u t a n  tvivel undvikits av ristaren. E f t e r  35  n finnes in te t  sk, icke heller f ram­
f ö r  36 s vid bör jan  av andra  runslingan. 38 m ä r  svagt (särskilt v. bst), men  säkert.  I n t e t  sk 
e f te r  41  i. 49 þ s tår  mi t t  på  en valk av hårdare  sten, som ristaren e j  h a r  kunnat  bemästra. H s t  
ä r  tydlig, men  bst svag. Återstoden av inskrif ten ä r  tydlig. 

Hadorph  och Helgonius (B 271): 32 e. Sk • e f te r  35 n. — Celsius: 1—3 unr; 32—35  istn saknas; 
39—51 to i ihoti + uaum. — Dybeck: 1—3 una, 32—35  estin, f ö l j t  av sk • .  
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Tro t s  sin onöjakt iga  läsning av inskr i f ten  h a r  Celsius r i k t i g t  upp fa t t a t  ihoti • uaum som  i hvita 

vadum. H a n  ser emellertid h ä r  e t t  o r tnamn,  en  p la t s  i Danmark ,  d ä r  den man ,  t i l l  vars minne  
s tenen ä r  rest ,  skulle h a  s tupat .  H a n s  to lkning lyder :  »Uno erigi fec i t  h u n c  lapidem fil io suo, 
qui  occubuit i n  Hvitavaþum. Deus ad juve t  an imam ejus.» P å  samma s ä t t  upp fa t t a s  inskr i f ten 
a v  N .  R .  Brocman:  »Une l ä t  resa denne  Sten  e f t e r  sin Son Östen, som dog  i Hwitawaden.  G u d  
h jä lpe  hans  Själ.» 

I n s k r i f t e n  ä r  anbrag t  p å  e t t  mindre  vanl igt  sä t t .  D e n  bö r j a r  uppt i l l  p å  h .  s idan och löper  
n e d å t  och inå t  m o t  r und ju re t s  huvud,  d ä r  själva minnesformeln s lu tar  med namne t  p å  den döde 
sonen Östen. Sedan fo r t sä t t e r  inskr i f t en  i r u n d j u r e t s  s t j ä r t  nedti l l  och. g å r  å t  vänster  och ut­
e f t e r  stenens väns t ra  s ida  uppå t .  D e t  sista ordet  65—68  hans s t å r  i övre korsarmen. 

Såväl  O r n a m e n t i k e n  som runornas  utseende och inskr i f tens  formuler ing v i t t na  om a t t  U 613 
ocli U 614 äro  r is tade av Yisäte, ehuru  de  icke äro s ignerade av r is taren.  Särskil t  ä r  a t t  m ä r k a  
f-runans form,  d i f tongens  beteckning  ei i reisa, stein och ordföl jden  þinsa + stein och  sun sin + istn. 

O m  namne t  Una eller Unna se U 107. 32—35  istn (eller estn) k a n  knappas t  t ä n k a s  å terge  
någo t  a n n a t  mansnamn ä n  Øystceinn, även om beteckningen ä r  onöjakt ig.  

Om ut t rycket  i hvitavadum se U 243, vilken även ä r  r i s tad  a v  Yisäte.  

614. Torsätra, V. Ryds sn. 
Pl.  3, 4. 

L i t t e r a t u r :  B 271, L 325, D 1:13.  M. Aschaneus, F b 18, s. 319; Ransakningarna 1667—84; J .  Hadorph, Rese­
journal 1684 (i Peringskiölds Monumenta 3); J .  Peringskiöld, Monumenta 3, bl .  208; O. Celsius, Svenska runstenar  
( F m  60) 1, s. 150; N .  R. Brocman, Sagan om Ingwar Widtfarne (1762), s. 188, Dagbok 1760 (ATA); C. Säve, Gutniska 
urkunder  (1859), s .  XI f.; R. Dybeck, Reseberättelse 1860 (ATA), s. 3; Ü F T  h .  8 (1879), s .  108; G. Stephens, ONRM 2, 
s .  796, On Runic Stones which speak of K n u t  t he  Great (1871), s. 11 ( =  Archæologia, Vol. 43, 1871, s. 107); E .  Brate 
och S. Bugge, Runverser (ATS 10: 1), s. 66; E .  Brate, Svenska runristare (1925), s. 74. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  P .  Helgonius och J .  Hadorph, t räsn i t t  (i Peringskiölds Monumenta och B 271); Dybeck 
a.  a.; Stephens a .  a. (efter Dybeck). 

Runs tenen  s tå r  res t  p å  samma pla ts  som U 613, m e n  vid no r r a  sidan a v  vägen. Ris tn ingsytan  
vet ter  å t  O. P la t sen  ä r  u t m ä r k t  p å  Geologiska kar tb ladet  »Fånö». 

Insk r i f t en  finnes upptecknad av Mårten Aschaneus i h a n s  anteckningsbok (P  b 18); platsen 
säges vara:  »Ythi  Wäs te r  R y d  soclm, i Toresätra  Gärde,  väs tan  f r å  Byn,  wid wägen,  g e n t  m o t  
d ä n  andra.  Versus Orientem.» — O m  uppg i f t e rna  i liansåkningarna och i Peringskiölds  Monu­
menta se ovan U 613. — O. Celsius: »Vidi 5 Aug.  1728 lapis  memorabilis.» — R .  Dybeck med­
delar  i sin reseberättelse 1860: »Den ene af runs tenarne  vid Tliorsätra, n o r r  u t  i socknen, f a n n s  
mycket  lu tande  mot  en s tor  sten,  som dolde en  del  af inskrif ten.  H a n  upprättades.» Och i 
Sverikes runurkunder (D 1: 13): »Denne märkl ige runs ten  h a r  så långt  t i l lbaka de  äldste  minnas  
och t i l l  sistförflutna sommar var i t  mycket  f r amlu tande  m o t  en större sten,  hvilken dol t  en del  
af r is tningens nedre  del. N u  ä r  h a n  upprä tad  och hela  r i s tn ingen i önsklig dager.» 

L ju sg rå  grani t .  H ö j d  (över nuvarande  markytan)  1,45 m.,  bredd 1 m .  Ris tningens h ö j d  (på 
h .  sidan) 1,26 m., bredd (upptill) 0,93 m.  Y t a n  ä r  svagt  buktad,  mycket  j ä m n  och oskadad. Rist­
n ingen ä r  tydl ig och väl bevarad. 

I n s k r i f t :  
- skul i  • a u k  • fo lk i  • l a t a  r e i s a  þ i n s a  s t e i n  - iftR broþur - s i n  • husb iorn  • h n  u s i o k  • uti  - þa  þiR k i a l t  
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t o k u  a kut lant i  • 
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Skuli ok Folki lata ræisa þennsa stæin œftÍR brodur sinn Husbiorn. Hann vas siok[s\ uti, pa 
þæÍR giald toku a Gutlandi. 

»Skule och Folke l å t a  resa  denna  sten e f t e r  sin broder  Husb jörn .  H a n  blev s juk  u te ,  d å  de  
togo gä ld  p å  Gotland.» 


